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WT 2600 - Manual del usuario 

Vista general 

 

A – Pantalla 

A1 – Mes A6 – Icono de alarma 

A2 – Fecha A7 – Indicador de pila baja 

A3 – Año A8 – Temperatura 

A4 – Hora A9 – Humedad 

A5 – Icono de recepción 
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B – Carcasa trasera y botones 

B1 – Soporte B4 - Campo táctil SNOOZE/LIGHT 

B2 – Tapa del compartimiento de las pilas B5 – Botones de función 

B3 – Orificio para colgar  

 

Funciones 

 DCF77 - Hora controlada por radio con opción de ajuste manual 

 Calendario hasta el año 2099 

 El mes en 7 idiomas seleccionables por el usuario: Alemán, inglés, francés, 

italiano, español, holandés y danés 
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 Formato de hora 12/24 horas seleccionable 

 Función de visualización del calendario mensual 

 Indicación de la temperatura en °C o °F e indicación de la humedad 

 Registro de valor máximo / mínimo de temperatura y humedad 

 2 alarmas que pueden configurarse como: días laborables/fines de 

semana/diarias 

 El tiempo de repetición puede ajustarse de 1 a 30 minutos o en OFF 

 Indicador de pila agotada 

 Alimentación: 2 pilas AAA LR03 

 

Puesta en funcionamiento 

 Abra la tapa del compartimento de las pilas. 
 Inserte 2 pilas AAA observando la polaridad [marcas “+” y “–”]. 

 Vuelva a colocar en su sitio la tapa del compartimiento. 

 Cuando inserte las pilas, todos los iconos de la pantalla LCD se encenderán 

durante 3 segundos y oirá una señal sonora. Entonces el reloj comenzará a mostrar 

los valores de temperatura y humedad y entrará en el modo de recepción 

radiocontrolada DCF77 . 

 

Recepción de la señal horaria controlada por radio 

 Después de entrar en el modo de recepción de señales DCF77, el símbolo  

parpadeando indica que ha entrado en la función de recepción de radiocontrol. 

Cuando se detecte una señal válida, el símbolo  dejará de parpadear y cambiará 

a un  intermitente, el proceso de recepción se completará en unos minutos y 

puede mostrar lo siguiente: 

: Señal recibida con éxito 

: La recepción anterior se realizó correctamente, pero la última recepción no se ha 

llevado a cabo 

: La función RCC está en OFF 

 A la 1:00/2:00/3:00 (AM), el reloj realiza automáticamente el procedimiento de 

sincronización con la señal del DCF77 para corregir cualquier desviación de la hora 
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exacta. Si este intento de sincronización no tiene éxito (el icono de la señal de radio 

desaparece de la pantalla), el sistema intentará automáticamente otra 

sincronización a la siguiente hora en punto. Este procedimiento se repite 

automáticamente hasta un total de 5 veces.  

 Pulse el botón  una vez para detener la recepción de la señal mientras está 

activa. 

 Mantenga pulsado el botón  durante 2 segundos para iniciar manualmente el 

modo de recepción de señal DCF77. 

Notas: 

 Recomendamos una distancia mínima de 2,5 metros a todas las fuentes de 

interferencia, como televisores o monitores de ordenadores 

 La recepción de radio es más débil en habitaciones con paredes de hormigón (por 

ejemplo, en sótanos) y en oficinas. En tales circunstancias extremas, coloque el 

sistema cerca de la ventana. 

 Durante el modo de recepción de señal, solo el campo táctil  y el botón  

funcionan, los demás botones no responderán. Si quiere realizar otras operaciones, 

pulse el botón  para salir del modo de recepción de señal. 

 

Configuración manual de la hora 

 Mantenga pulsado el botón  durante 2 segundos, para entrar en el modo de 

ajuste de la hora y RC ON/OFF parpadea. Pulse el botón  o  para activar o 

desactivar la función de hora controlada por radio. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y la zona horaria parpadeara. Pulse el 

botón  o el botón  para ajustar la diferencia horaria necesaria para su zona 

horaria. 

 Pulse el botón   para confirmar el ajuste y la indicación de 12/24 horas 

parpadeará. Pulse el botón  o  para ajustar la hora mostrada en el formato 

de 12 o 24 horas. 
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 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y la hora parpadeará. Use el botón  

o  para ajustar la hora. 

 Pulse el botón   para confirmar el ajuste y los minutos parpadearán. Use el 

botón  o  para ajustar los minutos. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y el idioma de los meses parpadeará. 

Pulse el botón  o  para ajustar el idioma de los meses del calendario. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y el año parpadeará. Pulse el botón  

o  para ajustar el año. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y el mes parpadeará. Pulse el botón  

o  para ajustar el mes. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y la fecha parpadeará. Pulse el botón 

 o  para ajustar la fecha. 

 Pulse el botón  para confirmar y finalizar el ajuste. La pantalla volverá al modo 

normal. 

Notas: 

 Si no hay ninguna operación válida durante 20 segundos, el reloj finalizará 

automáticamente el ajuste y volverá a la visualización normal de la hora. 

 Mientras ajusta los valores, mantenga pulsado el botón   o el botón   para 

ajustar más rápidamente. 

 "PM" aparece a la izquierda de las horas cuando se ajusta el formato horario de 12 

horas y significa que la hora es post meridiem. 

 Los 7 idiomas que muestran los meses se enumeran a continuación: 

Idioma / 

Mes 

Alemán 

DEUTSCH 

Inglés 

ENGLISH 

Francés 

FRANCAIS 

Italiano 

ITALIANO 

1 JANUAR JANUARY JANVIER GENNAIO 

2 FEBRUAR FEBRUARY FEVRIER FEBBRAIO 

3 MAERZ MARCH MARS MARZO 

4 APRIL APRIL AVRIL APRILE 
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5 MAI MAY MAI MAGGIO 

6 JUNI JUNE JUIN GIUGNO 

7 JULI JULY JUILLET LUGLIO 

8 AUGUST AUGUST AOUT AGOSTO 

9 SEPTEMBER SEPTEMBER SEPTEMBRE SETTEMBRE 

10 OKTOBER OCTOBER OCTOBRE OTTOBRE 

11 NOVEMBER NOVEMBER NOVEMBRE NOVEMBRE 

12 DEZEMBER DECEMBER DECEMBRE DICEMBRE 

 

Idioma / 

Mes 

Español 

ESPANOL 

Holandés 

NEDERLANDS 

Danés 

DANSK 

1 ENERO JANUARI JANUAR 

2 FEDRERO FEBRUARI FEBRUAR 

3 MARZO MAART MARTS 

4 ABRIL APRIL APRIL 

5 MAYO MEI MAJ 

6 JUNIO JUNI JUNI 

7 JULIO JULI JULI 

8 AGOSTO AUGUSTUS AUGUST 

9 SEPTIEMBRE SEPTEMBER SEPTEMBER 

10 OCTOBRE OKTOBER OKTOBER 

11 NOVIEMBRE NOVEMBER NOVEMBER 

12 DICIEMBRE DECEMBER DECEMBER 

 

Configuración de la alarma 

 Pulse varias veces el botón  para activar o desactivar la alarma 1 y la alarma 2, 

se mostrará el símbolo de alarma correspondiente. 

ALARM1 ON  ALARM2 ON  ALARM1 y ALARM2 ON  ALARM1 y ALARM2 
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OFF (no se muestra ningún icono) 

 Pulse el botón  una vez para cambiar a la visualización de la hora de la alarma 

1. Pulse el botón   una vez para cambiar a la visualización de la hora de la 

alarma 2. 

 Cuando se muestra la hora de Alarma 1, mantenga pulsado el botón  durante 2 

segundos y la hora de la alarma 1 empezará a parpadear. Use los botones  o 

 para establecer la hora de la alarma. 

 Pulse el botón   para confirmar el ajuste y los minutos de la alarma 1 

parpadearán. Use los botones  o  para establecer los minutos de la alarma. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y el periodo de hora de activación de la 

alarma 1 parpadeará. Pulse el botón  o el botón  para ajustar el periodo de 

tiempo deseado para esta alarma. 

 Pulse el botón  para confirmar el ajuste y la duraci’on de repetición de la alarma 

1 parpadeará. Pulse el botón  o  para ajustar la duración de repetición en 

minutos. 

 Pulse el botón  para confirmar y finalizar el ajuste. La pantalla volverá al modo 

normal. 

 Si selecciona Alarma 2, puede ajustar la Alarma 2 de la misma manera que se ha 

mencionado anteriormente para la Alarma 1. 

Notas: 

 Si no hay ninguna operación válida durante 20 segundos, el reloj finalizará 

automáticamente el ajuste y volverá a la visualización normal de la hora.  

 Mientras ajusta los valores, mantenga pulsado el botón   o el botón   para 

ajustar más rápidamente. 

 El periodo de activación de la alarma puede ajustarse a: 

M-F ( ), de lunes a viernes 

S-S ( ), de sábado a domingo 

Si aparecen ambas ( ), cuál es la alarma diaria. 
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Apagar la alarma 

 Cuando la alarma suene, pulse cualquier botón excepto el campo táctil  para 

detenerla. La alarma volverá a sonar a la misma hora del día siguiente. 

 Si no se pulsa ningún botón, la alarma sonará durante 2 minutos y después se 

detendrá automáticamente. 

 

Función repetición 

Durante el sonido de alarma activo, toque el campo táctil  para detener el sonido 

de alarma y entrar en el modo de repetición. La señal de alarma vuelve a sonar una 

vez finalizado el tiempo de repetición ajustado. 

 

Temperatura en °C/°F 

En el modo de visualización normal, pulse el botón  para cambiar entre °C o ℉ 

unidades de temperatura. 

 

Indicación de valor máximo/mínimo: 

 Una vez que la temperatura y la humedad aparecen en la pantalla LCD, el producto 

comienza a registrar los valores máximos y mínimos medidos. 

 Pulse el botón MEM una vez para mostrar los valores máximos de temperatura y 

humedad y aparecerá "MAX". Pulse de nuevo el botón MEM para mostrar los 

valores mínimos de temperatura y humedad y aparecerá "MIN". Pulse de nuevo el 

botón MEM para volver a mostrar los valores actuales de temperatura y humedad 

y no aparecerá ningún icono adicional. 

 Mantenga pulsado el botón MEM durante 2 segundos y el valor máximo/mínimo de 

temperatura y humedad se borrará y se grabará de nuevo. 

 El valor de la memoria del día se borrará automáticamente y se reiniciará a las 0:00 

cada noche. 
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Indicador de pila agotada 

Cuando el icono  parpadea, indica que las pilas están bajas y deben sustituirse por 

pilas nuevas lo antes posible. 

 

Función de retroiluminación 

Toque el campo táctil   una vez para encender la luz de fondo durante 10 

segundos. Si hay alguna operación funcional durante este periodo, se retrasará hasta 

10 segundos después de la última operación. 

 

Declaración de conformidad 

Technotrade declara por el presente que su producto WT 2600 cumple con los 

requisitos esenciales y demás disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE y 

ROHS 2011/65/EC. Puede encontrar la declaración de conformidad de la UE original 

en: www.technoline.de/doc/4029665026008 

 

Especificaciones 

Temperatura 

 Rango de medición de la temperatura interior: -9,9 °C (14,2 °F) a 50 °C (122 °F) 

 Resolución de la temperatura: 0,1 °C/0,1 °F 

 Exactitud de la temperatura: ±1 °C (0 °C a +40 °C), ±2 °C (< 0 / >+40 °C) 

 LL.L °C(°F) aparecerá si el valor interior es inferior a -9,9 °C (+14 °F) 

 HH.H °C(°F) aparecerá si el valor interior es superior a +50 °C (+122 °F) 

Humedad 

 Rango de medición de la humedad interior: 20% - 95% 

 Resolución de humedad: 1 % 

 Precisión de la humedad: 5 % 

 19 % aparecerá si el valor es inferior al 20 % de HR 

 96 % aparecerá si el valor es inferior al 95 % de HR 

Alimentación 

 Pilas: 2 pilas tipo AAA LR03 (no incluidas) 

 

Efectos ambientales en la recepción 

El reloj obtiene la hora exacta usando tecnología inalámbrica. Y al igual que en el 
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resto de los dispositivos inalámbricos, la recepción puede verse afectada por las 

circunstancias siguientes: 

 largas distancias de transmisión  

 proximidad de montañas y valles 

 proximidad de autopistas, vías de tren, aeropuertos, cables de alta tensión, etc. 

 proximidad de edificios en construcción 

 encontrarse entre edificios altos 

 en el interior de edificios de hormigón 

 proximidad de aparatos eléctricos (PC, TV, etc.) y estructuras metálicas 

 en el interior de vehículos en movimiento 

Coloque el reloj en una posición donde obtenga una señal óptima, p.ej. cerca de una 

ventana y lejos de superficies metálicas o aparatos eléctricos. 

 

Precauciones 

 Este reloj está diseñado para usarse únicamente en el interior. 

 No golpee la unidad ni la someta a una fuerza excesiva. 

 No exponga la unidad a temperaturas extremas, luz directa del sol, polvo o 

humedad. 

 No la sumerja en el agua. 

 Evite que entre en contacto con materiales corrosivos. 

 No se deshaga de la unidad arrojándola al fuego, ya que podría explotar. 

 No abra la carcasa posterior interna ni altere ningún componente de la unidad. 

 

Advertencias de seguridad sobre las pilas 

 Use solamente pilas alcalinas, no use pilas recargables. 

 Instale las pilas correctamente, haciendo coincidir las polaridades (+/-). 

 Cambie siempre el juego completo de pilas. 

 Nunca mezcle pilas usadas y nuevas. 

 Quite las pilas agotadas de inmediato. 

 Quite las pilas cuando no se utilicen. 

 No las recargue ni las deseche en el fuego, ya que podrían explotar. 

 Asegúrese de que las pilas se guardan lejos de objetos metálicos, ya que el 

contacto con ellos puede causar un cortocircuito. 

 Evite exponer las pilas a temperaturas extremas, a la humedad o a la luz solar 

directa. 

 Mantenga todas las pilas lejos del alcance de los niños. Presentan un peligro de 

asfixia. 
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¡Use el producto únicamente para la finalidad prevista! 

 

Consideración de obligaciones según las leyes sobre pilas 

No se debe eliminar las pilas usadas junto con los residuos domésticos 

porque podrían ser perjudiciales para la salud y el medio ambiente. 

Puede devolver las pilas usadas sin cargo alguno a su distribuidor y en 

los puntos de recogida. ¡Como usuario final, tiene la obligación de devolver las 

pilas que utilice a su distribuidor y otros puntos de recogida! 

 

Consideración de obligaciones según las leyes sobre dispositivos electrónicos 

Este símbolo indica que no debe desechar los dispositivos eléctricos 

junto con la basura general del hogar cuando llegan al final de su vida 

útil. Lleve su unidad a su punto de recogida selectiva de basura o al 

centro de reciclaje de su localidad. Esto es de aplicación en todos los 

países de la Unión Europea y en otros países no europeos con sistema de 

recogida selectiva de basuras. 


